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dharma Water Flows Eternally:

€ hina Buddhist Culture Delegation 2009 (Continued)

#EZ X ByYCLiang
%4R % 3%3% Translated into English by Joanne Phua

5. The Transmission of Buddhism in the West
(November 2 at Nankai University in Tianjin)

Nankai University is one of China’s most prominent institutions. It had just
celebrated its 90th school anniversary, and Reverend Sure was invited as a guest
speaker. When Professor Yeh Jiaying was introducing him, she said that in
1984, when she was giving a talk on Tao Yuanming’s composition, namely
“Although I make my home in the world, I do not hear the noise of the traffic,”
at Gold Buddha Monastery in Canada, the Venerable Master asked Reverend
Sure to translate impromptu. She was then greatly taken aback by Rev. Sure’s
translation skills and his knowledge of the Chinese language and ancient poetry.

Rev. Sure’s topic was “The Transmission of Buddhism in the West,” and the
audience was mostly young. Reverend Sure gave a PowerPoint presentation
introducing the City of Ten Thousand Buddhas. He said, “One day when I
was on my three steps one bow pilgrimage, I gave rise to the thought of writing
a poem. I was thinking, “When the Venerable Master comes along, I shall
recite the poem to him, and I'm sure he’ll be amazed.” So, of course, when
Rev. Sure reached the city of Pacifica, south of San Francisco, the Venerable
Master, along with a few laypeople, including Hsieh Bing Ying, author of 7he
Autobiography of a Female Soldier, came in a car to visit him.

Rev. Sure told the Master: "Shifu, I have a poem in mind."

Venerable Master: "Why are you having false thoughts?"

Rev. Sure: "Shifu, when I was bowing, I had a sudden inspiration, so I wrote
a verse on the art of speaking the Dharma of silence; it goes like this:

Words are false; books are many.

Energy is precious, and Buddhas are few.

Still dreaming? Stop talking.

Do no more false thinking.

After awakening, cross living beings over in everything you do."

Venerable Master:" Say again.”
So Rev. Sure recited it again.
Venerable Master: "You can't even write well! Kneel down and listen carefully.”
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And so the Master revised his poem on the spot:

Your words are false, your excuses are many.

Value your energy, and you can become a Buddha.

You're still dreaming? Really stop talking, and do no more false thinking.

After awakening, you'll see all along that there hasn’t been a single word
in it anywhere.

Reverend Sure explained to the assembly, “See, within a few minutes, the
Venerable Master completely changed the meaning. Not only did he do a
great job on that, he also pointed out my shortcomings. When I took the
Three Refuges, the Dharma name given to me was Guo Zhen [the character
‘zhen’ means ‘real’ or ‘true’ in Chinese], so I asked the Master: ‘Shifu, am I
true?’” And he answered, “You have too many false thoughts, so you are not
true at all. Therefore, I named you Guo Zhen, in the hope that you will take
cultivation seriously in the future and will eventually become someone who is
true.” My Dharma name is Heng Sure [the character ‘Sure' or Shi also means
‘real’ or ‘true’].”

Rev. Sure mentioned that before he left home, he participated in the Drama
Club — he can act, sing, and has performed on stage. “A good actor can portray
an imaginary character extremely well, but the question lies in what goes on
when the curtain falls. If one is unsure about oneself, then cultivation is out of
the question, because one of the requisites of cultivation is a straightforward
heart--a straightforward heart is the bodhimanda. The Venerable Master was
a great sage with great virtue. He was a scholar who prescribes medication
according to the sickness and teaches according to the situation. Music is one
of the international languages that he utilized to teach and transform living
beings. Since the Venerable Master used to write songs, I decided to follow
his method and wrote a song called “Yashodara.” I wrote this because I was
touched when I heard Prince Siddhartha’s story of leaving home.” When Rev.
Sure picked up his guitar, the assembly gave a round of thunderous applause
and listened to his English song attentively.

He then changed the subject to the relationship between Buddhism and
technology: “The British historian Arnold Toynbee said, 'In the old days,
people cared not about the economy, but religion. Nowadays, people’s lives are
revolved around the economy. This change has sickened our society, and we
should reshape the direction we are following." If we base everything on mere
civilization, neglecting our spiritual growth, 'm afraid we don’t have many years




